
 

 

``ÝTöçÌ[ýçc÷ÝXç, ×Tö×]Ì[ý]Ì^ ×X×[ýQÍö %çgWýçãÌ[ý, 

åEõçXË %LçXçÌ[ý åWýÌ^çX Lç×G_ å]çÌ[ý ]X-]çMõçãÌ[ý?  

%çGÜ™ÇöEõ %ç×], YÒ×TölùçÌ[ý VÇ×»RôO %çg×F å]ã_; 

QöOX½ÆF, QöOVËGÐÝ[ý c÷ãÌ^ YÒc÷Ì[ý mãX×»K÷ ×[ýÌ[ýã_- 

]çTÊö-GãTöÛ ×[ýLãX - %ç]ç×Ì[ý %ãYlùç_ãÌ^-  

LÝ[ýãXÌ[ý ]c÷ç^çyç  £Ì[ýÓÌ[ý _GÂ YçãX æ»JôãÌ^  

 

aÉ^ï]ÉFÝ å^]X æ»JôãÌ^ Ì[ýÌ^ aÉã^ïÌ[ýc÷O %ç`çÌ^,  

åc÷×Ì[ýãTö ]] ]çTÊö-]ÇF açWý LçãG A ×c÷Ì^çÌ^  

å`ç\öç]Ì^Ý WýÌ[ýçÌ[ý %çã_çãEõÌ[ý %]ÊTö×XMõïãÌ[ý; 

åaì³V^ïYÒ×Tö]ç - %ç]çÌ[ý ]çãÌ^Ì[ý ]É×TöÛ åc÷ãÌ[ý  

×X×[ýQÍö [ýμùX aÇF Ì[ýç×Fã[ý Ac÷O GÐãc÷ å]çãÌ[ý  

Töçc÷O, åc÷Uç %çG]ãXÌ[ý YÒVÝY L �ç×_ %Ü™öãÌ[ý  
 
 
 

 

No moon, no stars in the deep dense dark, 
What mysterious reflection wakes in me ? 
I am a stranger, waiting for my eyes to open,  
absorbed and anxious, I have counted lonely hours 
Alone in my mother’s womb - my own waiting room - 
Waiting for a zodiac sign to tell me my life’s moves.
    
As the sunflower lifts its head for the sun to shine 
so my heart longs to see my mother’s face. 
Flooded by the earth’s radiant light 
I will see my mother—a vision of beauty ! 
A growing cord of joy draws me into this world. 
Within myself, I light the lamp of arrival. 

 

              Rashida Islam 
                      translated from Bengali by Debjani Chatterjee 
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%çGÜ™ÇøEõ  

Ì[ýç×`Vç c÷Oa_ç]  


